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Første kapitel

„Kong Simba er død,“.


Den store Klippe lignede en Kongeborg, saadan som man læser om den i de gode, gamle Eventyr. Den laa midt ude paa den vide Slette og ragede højt til Vejrs med sine Taarne og Spir. Som et Kongeslot fra „Tusinde og Een Nat“s skønne Fortællinger, bygget op af Aander paa en almægtig Sultans Bud. Bagefter var den – ligesom Aladdins Palads blevet ført bort gennem Luften paa et eneste Sekund og stillet hen her – tusinde Mile borte midt paa den udstrakte Slette, lige i Hjertet af Afrika.

Men kom man helt nær, opdagede man snart, at det hele var Naturens Værk. Klippen var det eneste, der var blevet tilbage af høje Bjerge, som for Aartusinder siden var gnavet bort af Tidens Tand. Kun den ensomme Klippeblok stod igen med sine Tinder, der forvitrede af Vind og Vejr ragede op mod den blaa Himmel. Hemmelighedsfulde Slugter og mørke Huler skar sig ind fra alle Sider. Man ventede ikke at finde den beboet.



Og dog husede den en Kongefamilie. Foran en af de største Huler højt oppe var det tørre Græs traadt ned. En svag Lugt af Rovdyr forkyndte, at her skulde man betænke sig to Gange, før man traadte ind. En Løvefamilie havde taget Kongeslottet i Besiddelse.

„Ar–a–a–rrhum!“ En velvoksen Hunløve i sin bedste Alder kom frem og strakte sig dovent. Den stod lidt og missede med de gule Øjne i det blændende Solskær. Saa strakte den sig endnu en Gang og stod derpaa helt stille med aabnede Næsebor og vejrede. Den stirrede ud over den flade Steppe, hvor urgamle Vildtveksler skar sig gennem det meterhøje Elefantgræs og snoede sig ud og ind – krydsende hinanden mellem Grupper af høje Træer.

Langt borte skimtedes en Flok Dyr. Gule, stribede Zebraer, graa Gnuer og sorte Strudse, der fredeligt flokkedes om et Vandhul. Længere borte tegnede en Række galoperende Giraffer deres fantastiske Skyggebilleder mod den lysende Baggrund. Fjerne, sneklædte Bjergtoppe dannede en Afslutning paa hele Billedet. – Løveborgen gled ind som et Led i hele Harmonien.

Der lød en hæs Mjaven bagved Løvinden. En lille, tyk Løveunge kom frem. Lille Simba var saa trind og buttet, at hans plettede, gule Mave lignede en Tromme. Men han led heller ingen Nød. Han var eneste Barn i det sidste Kuld.

Han gjorde et Par kluntede Hop og tjattede efter Moderens sorte Halespids, der altid vred og drejede sig som en Orm. Man da han fik fat i den og legede med den, vendte den gamle Løve sig om og gav ham et ordentligt Dask med den bløde Pote, saa han trimlede tre Gange rundt i Græsset.

Løvinden var i daarligt Humør og slet ikke oplagt til at være med i lille Simbas Narrestreger. Hun var sulten, og hun var utaalmodig. Hvor blev hendes Mage af? Den store Hanløve, der i de sidste Par Aar havde hersket som enevældig Konge paa Klippeslottet, var som sædvanlig gaaet paa Jagt sidste Nat.

Men nu til Formiddag havde han ikke som sædvanlig ladet sin mægtige Stemme høre, saadan som han ellers plejede, naar han vendte hjem og allerede paa lang Afstand fortalte, at der laa et godt Jagtudbytte nede i Græsset og ventede. Selv havde han altid forsynet sig, og derfor gjaldt det for hans Gemalinde om at være hurtig i Vendingen, inden den stribede Fisi, Hyænen, eller den vimse Buwa-wawitu, Sjakalen, havde indfundet sig som ubudne Gæster til det kongelige Taffel.

Lille Simba følte sig meget forurettet, fordi hans Moder gav ham en Lussing. Han trillede sig et Par Gange i det tørre Græs, der var saa dejlig gennemvarmet af Solen. Saa lagde han sig paa Ryggen med alle fire Poter lige i Vejret og lod Solen skinne paa den lille, runde Mave, medens han spandt som en stor Kat.

Han laa længe saadan, indtil han fik Øje paa en skinnende rød Blomst. Den fik ham til at mærke, at han var sulten. Han rejste sig og langede ud efter den. Blomsten vippede frem og tilbage. Han knurrede svagt og lagde sig fladt ned. Han laa ganske stille, kun den lille Hale bevægede sig uroligt. Pludselig sprang han til. Med Kløerne spilede ud slog han Blomsten helt flad. Haps; han snappede den i én Mundfuld og bed til, men sikken en Skuffelse. Han spyttede den ud igen. Det var jo slet ikke Kød.

Den store Løvinde drejede Hovedet om mod ham. Han udstødte en sagte, pibende Lyd, der udtrykte hans Skuffelse. Men det skulde han ikke have gjort. For Løvemoder rejste sig og kom hen til ham. For sent gik det op for ham, hvad hun vilde; men da havde hun allerede slaaet Klo i ham, og saa begyndte hans daglige Trængsel. Løveungen har det som saa mange andre Børn: der er det, de holder mere af end at blive vasket og kæmmet.

Hos Løverne bliver disse to ubehagelige Ting udført paa én Gang. Med sin ru Tunge slikkede Løvemor sin lille Dreng fra Snuden til Halespidsen, indtil hele hans bløde Pels skinnede af lutter Renlighed. Det hjalp ham slet ikke, at han rejste Børster og bed og kradsede. Blev han for slem, fik han Smæk.

Da Løvemor var færdig, lagde hun sig ned og begyndte at slikke sig selv. Af og til saa hun lyttende op. Kom hendes Mage dog ikke snart?

Lille Simba stak af, saa hurtigt han var vasket. Han begyndte at føle sig sulten for Alvor. Han løftede Hovedet og vejrede. En sagte Vind bar Luften op mod ham nede fra Sletten. Der var noget, som kildrede hans lille Næse. Han aabnede Munden og skreg hæst. Det skulde være hans første Forsøg paa et rigtigt Løvebrøl; men det lød ikke overbevisende.

Nede fra det høje Græs, hvor Solens Hede fik Luften til at sitre, lød en underlig, klirrende Lyd, som Løvinden ikke kendte. Langsomt kom den nærmere; engang imellem holdt den op. Lille Simba hørte den ogsaa. Han knurrede, og hans smaa Øjne fik et gult Skær. Han forstod instinktmæssigt, at han skulde være paa sin Post.

Men hans Moder sprang hen til ham. Han fik det alvorligste Øredask, han nogensinde havde følt. Det sendte ham langt tilbage hen mod Hulen. Der blev han liggende – vred og fortumlet, medens hans Moder sneg sig frem. Hun dukkede sig i det høje Græs mellem de store Klipper. Der blev hun liggende i Baghold. Den, der vovede sig op i Løveborgen, vilde det gaa ilde. Hun var parat til at slaa ned paa enhver, der viste sig.

Lille Simba trykkede sig helt fladt ned ved Hulens Indgang. Ogsaa han var færdig til at springe løs. Mod manglede den lille Fyr ikke.



Den mærkelige, raslende Lyd kom langsomt nærmere. Nu lod en dæmpet, smertefyldt Stønnen sig ogsaa høre. Og den brogede Dyreflok dernede blev urolig. Enkelte forsvandt til alle Sider, og pludselig satte de alle i Galop.

Løvinden sprang op; men hendes truende Snerren blev til en venlig Knurren. Der kom den store Hanløve da endelig. Hans vældige Hoved med den mørke Manke dukkede frem over Klippekanten. I nogle Øjeblikke lod han det hvile mod den haarde Sten, medens han stønnede højt. Saa slæbte han sig helt op.

Den underlige, klirrende Støj fulgte med. Da han saa sin Mage, knurrede han og rettede sig op. Han var et prægtigt Dyr i den kraftigste Alder. Det brungule Skind var spændt over de mægtige Muskler. En kongelig Kæmpekarl var han. Men de gule Øjne var matte og sløve, og Underkæben hang slapt ned. Der var Blod paa Læberne, og den ene, dolkespidse Hjørnetand var brækket. Han gik et Par Skridt frem, saa sank han sammen.

Den højre Forpote sad klemt fast i en tung Løvesaks, hvis skarpe Takker havde ædt sig dybt ind i Kødet. Et langt Stykke svær Jernlænke med en tyk Jerntøjrepæl slæbte klirrende efter.

Det store Dyr havde været viden om paa den natlige Jagt. Han havde ikke kunnet forstaa, hvorfor hans Hjorder af Zebraer, Gnuer, Giraffer og Antiloper saa pludselig var forsvundet fra Vandhullet, hvor de plejede at være. Men han havde anet, at ukendte Konkurrenter var trængt ind paa hans Enemærker. Han havde brølet i vildt Raseri. Men der kom intet Svar paa hans Udfordring.

Derfor fortsatte han sin Søgen efter Bytte, men det var stadig forgæves. Først efter flere Timers Forløb vejrede han noget. Han mærkede Færten af levende Kød; men det var ikke, som det plejede. Han hørte en brægende Lyd, der tirrede ham. Og da han listede nærmere, opdagede han et hvidt Dyr, der laa paa Jorden i Græsset. Han knurrede vredt, men det fik kun Dyret til at bræge højere.

Det var dog det frækkeste, den store Løve havde været ude for. Vovede saadan en lille, ussel Skabning at svare igen! I et eneste Spring var han over Geden. Et frygteligt Slag med den vældige Pote dræbte den øjeblikkelig.

Men til hans Overraskelse bed den kraftigt fra sig. Der lød en hæs, syngende Lyd, og før han fik Poten til sig, lukkede to frygtelige Kæber sig om den. Smerten gjorde ham helt ude af sig selv. Han rykkede voldsomt til; men Kæberne bed sig kun endnu fastere.

Han satte af for at springe til Siden, saa han kunde slaa til med den anden Pote; men midt i Springet blev han standset og revet omkuld.

Brølende af Smerte kom han paa Benene igen og slog og bed vildt om sig. De skarpe Kløer flaaede Græsset op med Rod i store Totter, men det hjalp ikke det mindste. Grebet om hans Pote slappedes ikke. Tilsidst lykkedes det ham at gøre sig fri med et mægtigt Ryk. Han vendte sig om parat til at møde sin Fjende; men der var ingen at se. Kun de grusomme Kæber sad fast i hans Pote.

En lang Slange bugtede sig i Græsset. Han fo’r over den og bed og ruskede; men heller ikke det hjalp. Det gjorde bare ondt i hans Mund.

Saa humpede han bort slæbende den tunge Rovdyrsaks efter sig; den svære Lænke fulgte klirrende med. Et langt Stykke gik det paa den Maade, saa kunde han ikke holde det ud for Smerte. Han kastede sig ned og rullede sig rundt; han sprang højt op i Luften, og tilsidst huggede han Tænderne i Jernet. Det kostede ham den ene Hjørnetand.

Hele Resten af Natten og den næste Formiddag slæbte det forpinte Dyr sig frem gennem det tætte Græs. Nu var han endelig naaet hjem.

Han lagde sig stønnende ned foran Hulen. Han havde næppe nok Kræfter til at snerre af sin Mage, der med en vred Knurren rev i den tunge Lænke. Hun opgav det og gav sig til at slikke den saarede Pote; men Løvesaksen kunde hun ikke lukke op. Lille Simba listede pibende rundt omkring sine Forældre. Han turde ikke komme nær; han havde prøvet paa at nærme sig med muntre Krumspring; men hans Fader snerrede saa vildt af ham, at han forskrækket holdt sig paa Afstand.

Det gik ikke Løvinden bedre. Den store Hanløve slog efter hende med den venstre Pote, og det var lige i sidste Øjeblik, at hun undgik at blive ramt. Hun snerrede af ham; men han var alt for udmattet til at knurre igen. Han lagde Hovedet ned paa den saarede Pote og blev liggende et Øjeblik. Han havde Feber i Blodet. Som alle vilde Dyr havde han en mærkelig Forudanelse om, at Døden var nær. Det var derfor, han havde slæbt sig hjem for at skjule sig i den inderste Krog af den mørke Hule.

Da Løvinden igen nærmede sig for at slikke den smertende Pote, rejste han sig træt og hinkede ind i Hulen. Hun skulde lige til at følge efter, da hun standsede og spidsede Øren.

Hun listede hen til Stien og kikkede ned. Men med det samme sprang hun tilbage med et højt Brøl. Hun havde været saa optaget af alt det usædvanlige, at hun slet ikke havde haft Sans for, at en Fare kunde true ude fra. Det var jo heller aldrig sket, at noget levende Væsen havde vovet sig nær til Løveborgen.

Mennesker havde Løveparret aldrig mødt. Der findes endnu store Strækninger i Afrika, hvor Dyrenes Konge regerer uden Medbejlere.

Det første Møde med Skabningens Herre blev skæbnesvangert for Løvinden. Før hun fik sig samlet efter sin Overraskelse, lød et skarpt Smæld. Hun mærkede noget, der bed hende i Skulderen. Lynsnart drejede hun Hovedet for at snappe efter den ukendte Modstander. Lige efter smældede det igen, og nu blev hun bidt midt i Brystet. Saa mærkede hun intet mere.

Det først anbragte Bladskud havde brat endt hendes Tilværelse. Et klagende Brøl, som pludselig blev afbrudt, var den sidste Lyd, hun udstødte.

Hun sank sammen og blev liggende. Lille Simba, der havde gemt sig ved Klippens Rand mellem det høje, tørre Græs, rejste sig. Han gjorde et Spring frem for at slaas, og det vilde have været det samme som hans alt for tidlige Endeligt. Men Skæbnen vilde spare ham til noget større end at falde forsmædeligt for et Par hvide Lystjægeres Kugler.

Fra den mørke Hule lød et rungende Brøl, der fik de to hvide Mænd til at gribe deres Rifler og vende sig fra den døde Løvinde.

Det var den store Hanløve, der glemte al Smerte. Det største af alle Instinkter drev ham frem. Pligten til at forsvare sit Afkom.

Lille Simba fik et voldsomt Skub, der slyngede ham langt ud over Klippekanten: Han dumpede paa Hovedet ned i en stor Busk, hvis elastiske Grene tog Stødet af. Han mistede helt Pusten og blev liggende i sikkert Skjul af de tætte Blade, mens hans heltemodige Fader kæmpede sin sidste Kamp deroppe foran sin Kongeborg.

De to hvide Mænd og deres sorte Bærere havde lige fra Solopgang fulgt Sporet efter Løvefælden. Nu havde de naaet Maalet og kunde med Stolthed notere Løve Nr. 29 i Jagtdagbogen. Den dræbte Hunløves garvede Skind vilde senere komme til at smykke Væggene sammen med en Masse andre Trofæer fra Storvildtjagten i det mørke Afrika.

Glemmende den tunge Fælde og den klirrende Lænke, satte Kong Simba i et mægtigt Spring lige ind paa Livet af sine Fjender. Hans Øjne lyste som gule Flammer. Kløerne paa den venstre Pote var vidt udspilede.

Negerbærerne, der var naaet med op paa den lille Platform foran Hulen, sprang ned ad den stejle Skrænt til alle Sider som sorte Kakerlaker.

Men de to hvide Jægere var de overlegne. Et Par Skud fra de hurtigtvirkende Ekspresgeværer med eksploderende Kugler standsede den store Løve i Springet. Musklerne slappedes, og som en død Klump fo’r den videre og faldt til Jorden uden at røre sig.

En kongelig Død for en Helt. Hellere falde med Ansigtet mod sine Fjender end dø en kummerfuld Sultedød. Og de to Jægere kunde føje Løve Nr. 30 til de andre paa Listen over deres Bedrifter. Maaske var der flere endnu?

De to Amerikanere var blevet lidt mere forsigtige efter den saarede Løves uventede Optræden. Nu kommanderedes deres sorte Hjælpere frem. Et Maskingevær blev bragt op. Saa lyste man ind i Hulen med en stærk elektrisk Lygte, medens Maskingeværet blev holdt parat, hvis det skulde vise sig, at flere Løver gemte sig derinde i Mørket.

Men der var tomt, og man forlod Løveborgen. De to dræbte Løver fik Benene bundet sammen, saa de kunde bæres bort paa hver sin lange Stang over Skuldrene paa de sorte Bærere.

Og snart efter laa Løveborgen øde og forladt. Nu kunde enhver trygt nærme sig den store Klippe.

Kong Simba var død.







Andet kapitel

Ismaël i Løveham.


Lille Simba løb pibende omkring oppe ved Hulen. Han kunde slet ikke forstaa, hvor hans Far og Mor var blevet af. Hvorfor hørte han ikke deres rungende Stemmer? Hvorfor tog de ham ikke med ud, hvor der var Kød?

Han skævede til de store, røde Blomster; men han vidste jo, at de kunde ikke hjælpe ham. De kunde ikke faa ham til at føle sig saa dejlig tilfreds, saa han kun tænkte paa at sove lige i den varme Sols Straaler.

Han havde prøvet paa at lægge sig til Hvile; men han kunde ikke finde Ro. Det var ikke en lille Løves første overmodige Forsøg paa at brøle, der nu lød oppe fra den tomme Hule. Det var en stakkels Killings ynkelige Piben efter sin Mor.

Hans bløde Pels var forpjusket, for nu var der ingen Tunge, der slikkede ham. Torne og Burrer sad fast i Haarene. Han var i Virkeligheden en lille, fredløs Stakkel, som Skæbnen havde været ond ved.

Han følte Sultens Nagen i sig. Hans lille, tykke Mave var blevet slunken. De fleste andre Smaafyre i hans Alder vilde være prisgivet Sultedøden heroppe i den store Hule.

Men lille Simba kunde ikke glemme, hvordan hans Mor havde taget ham med ned ad den stejle Sti – ned, hvor der var Kød i Massevis. Ja, han havde jo selv været paa Vej ned for at hente det, lige inden hans Far og Mor forsvandt. Han tænkte sig derfor, at de maatte være dernede begge to. Og saa vilde han ogsaa ned paa den store Slette.

Han begav sig straks paa Vej. Han sprang ned ad den stejle Sti. Det gik noget lettere, end det ellers plejede; men det skyldtes ogsaa, at Sulten drev ham af Sted. Han fortsatte henad en smal Veksel, der paa begge Sider var afgrænset af det høje Elefantgræs.

Stien førte til en aaben Plads, hvor der kun voksede lavt Græs. Skønt det her var grønt og saftigt, var det alligevel trampet ned. Thi i Midten af Pladsen var der et Vandhul, hvor Savannens Dyreflokke kom for at slukke Tørsten.

Lille Simba løb ned til Vandet og slukkede sin brændende Tørst. Saa vendte han sig og vejrede. Han syntes, han mærkede Duften af Kød. Han knurrede svagt. Der var noget, der bevægede sig i Græsset oppe ved de store Buske.

Han saa Hornene af en Springbuk. Dyret hævede Hovedet og udstødte en hul Stønnen, saa sank Hovedet ned igen. I et Par lange Spring var lille Simba deroppe. Springbukken havde udstødt sit sidste Suk. Den havde haardt saaret slæbt sig herhen til Vandhullet; men Kræfterne havde svigtet den. En Kugle havde knust det ene Bagløb. Det smukke, vævre Dyr havde tjent som Skive paa lang Afstand for de to Jægere; og da det var flygtet videre, havde de ikke bekymret sig om at søge det op.

Nu fik lille Simba Sulten stillet. Han glemte rent sine Forældre. Han spiste, til han ikke orkede mere, og krøb derefter ind under Busken og lagde sig til at sove. Han anede slet ikke, hvordan de hvide Mænd, der havde dræbt hans Forældre, uden selv at tænke paa det, havde frelst hans Liv paa mere end én Maade.

Sjakalerne og Hyænerne og de øvrige Snyltegæster, der lever af Rov „en detail“ var fulgt efter de store Flokke. Havde de vist sig, vilde de have gjort kort Proces med ham.

Han sov hele Natten, men næste Morgen gik han igen ned til Vandet og drak, og derefter spiste han Frokost. Han laa med begge Forpoterne paa et godt Stykke Kød, da han pludselig hørte en Skrigen og Hvinen. Han knurrede vredt og saa op.

Det var en Horde røde Bavianer, der kom ned for at drikke. En stor, kraftig Han førte an. Han gik i Spidsen og saa sig stadig spejdende om. Hans smaa, dybtliggende Øjne havde et stikkende Udtryk. Af og til blottede han de frygtelige Hjørnetender og skældte ud, naar en af de andre vovede sig nærmere, end Respekten tillod det.

Lille Simba havde aldrig set andre levende Skabninger end sine Forældre. Alle andre Dyr havde været dræbte og var kun Kød for ham. Han blev urolig, da han saa disse sælsomme Væsener, der kivedes og skændtes og sprang frem og tilbage. Han trak sig langsomt bort, krybende paa Bugen og gemte sig i Buskene. Fra sit Skjul saa han den store Bavian værdigt og langsomt gaa ned til Vandet. Den gryntede tilfreds, da den opdagede, at Vandet var helt klart. Det plejede ellers at være grumset og plumret i alle andre Huller, fordi Dyrene vadede ud i det og rodede Mudderet op med deres Hove og Klove. Men her havde ikke været andet end lille Simba i flere Dage.

Den store Abe drak graadigt, saa vadede den ud og begyndte omhyggeligt at vaske sig, mens den øvrige Flok pænt og artigt blev siddende og ventede i passende Afstand, indtil deres Herre og Mester gav Signal til, at den kunde komme nærmere.

Da Anføreren var færdig, vadede den i Land. En gryntende Strubelyd gav Ordre til at gaa løs, og saa fo’r hele Banden hylende og skrigende ned i Vandet. Den gamle erfarne Hanabe havde forvisset sig om, at der ikke skjulte sig nogen Fare. Hans smaa, sorte Øjne havde undersøgt det hele. Ingen lumske Krokodiller lurede under Vandfladen.

Medens de andre tumlede sig under Hyl og Skrig, vandrede han langsomt rundt og undersøgte Omgivelserne med en kritisk Mine. Han standsede ved den døde Springbuk og saa sig forsigtigt om til alle Sider. Men da der ikke var noget mistænkeligt at opdage, ruskede han i den og sprang tilbage. Han prøvede igen et Par Gange, saa udstødte han et skingrende Skrig, der øjeblikkelig kaldte de andre til. Og straks styrtede hele Flokken sig over det uventede Maaltid. Aberne er ikke Rovdyr. De gaar ikke direkte paa Jagt efter andre Dyr; men det er en stor Fejltagelse at tro, at de er fanatiske Vegetarianere. De gaar absolut ikke af Vejen for en god Bid Steg.

Lille Simba laa i sit Skjul og stirrede forbavset paa, hvad der foregik. Alt hans dejlige Kød forsvandt lige for Næsen af ham. Det var dog alt for galt. Vreden begyndte at komme op i ham. Det knurrede i hans Strube, medens den lille Hale daskede frem og tilbage.

Han trykkede sig ned og sprang saa til. Ganske uventet stod han lige midt i den larmende Flok. Med vilde Hyl flygtede de overraskede Bavianer til alle Sider. Selv den stærke Fører blev forskrækket og stak af. Men han tog sig dog hurtigt sammen. Han standsede og vendte sig om. Saa begyndte han at hoppe op og ned og slaa i Jorden med de flade Hænder, medens han samtidig skældte ud. De andre Bavianer hørte deres Anførers skingrende Stemme. Straks vendte de om og begyndte ogsaa at give deres Vrede larmende Udslag. Men de holdt sig dog i ærbødig Afstand.



Den store Bavian, der hele Tiden var parat til øjeblikkelig Flugt, rykkede forsigtigt et Skridt nærmere. Han saa sig skarpt om til alle Sider. Han kunde ikke tænke sig andet, end at de gamle Løver maatte være i Nærheden, naar en sølle Unge turde opføre sig saa vigtigt. Hans skingrende Hyl blev højere og højere, efterhaanden som han arbejdede sig op til et ubændigt Raseri, der fik ham til lidt efter lidt at glemme al Forsigtighed. Det lille Kræ derhenne skulde faa at føle, hvad det vilde sige at forstyrre ham – den store Bavian – selveste Kima – i hans Maaltid.

Den øvrige Floks Mod steg, lige saa snart de saa, at deres Fører blev dristigere. De fo’r rundt i en Kreds omkring den lille Simba og haanede ham og skældte ham ud. Men de nøjedes ikke med at bruge Munden. Det varede ikke længe, inden den store Kima stod Ansigt til Ansigt med Løveungen. Bavianen viste sine frygtelige Hjørnetænder, medens han stadig arbejdede sig op til større Raseri. En af de andre sprang til bagfra og nappede Simba i Halen.

Med en forbitret Hvæsen gjorde Simba omkring og slog efter den frække Fyr. Men Kløerne ramte den tomme Luft, og i det samme blev han paany nappet i Halen af en anden Bavian. Dette var en kostelig Spas for de rødhaarede Aber. Skønt den lille Løve var behændig nok og hurtig i Vendingen, naaede han ikke en eneste Gang at ramme en af sine Plageaander.

Bavianerne blev frækkere og frækkere. De mærkede snart, at de havde let Spil med deres Offer. Nu nøjedes de ikke med at tage fat med Hænderne og rykke til. De kradsede med deres haarde Negle, og en enkelt Gang var der en, der satte sine Tænder i Simbas ene Bagpote. Men da lykkedes det Løveungen at anbringe en Lussing, der fik Bavianen til at nyse rødt. Hylende trak den sig tilbage, og de andre blev straks mere forsigtige.

Anføreren hidsede dem frem til fornyet Angreb. Han var klog nok. Han vidste, hvor farlig en Modstander saadan en stor Kat kunde være. Det kunde aldrig falde ham ind at risikere sit gode Skind. Nej, han vilde lade alle de andre udmatte Modstanderen, saa skulde han nok til sidst gøre det helt af med Løven.

En direkte Kamp mellem de to vilde hurtigt ende med, at lille Simba blev dræbt; men til Held for ham var den gamle Bavian saa beregnende. Ellers havde Simba kunnet naa at give gamle Kima nogle alvorlige Flænger, som han selv maatte betale med sit unge Liv.

Han blev mere og mere udmattet. Det vilde ikke vare ret længe, inden han gav op, og da vilde store Kima være over ham. Simba stønnede og hvæsede. Hans Tunge var helt tør, og hans Blik søgte ned mod Vandet. Men han fik ikke Tid til at tænke paa at slukke Tørsten. Jo mere han trættedes, og hans Modstand blev svagere, desto frækkere blev Bavianerne. Flere og flere vovede sig helt nær, de nappede og bed i ham. De fo’r ind paa ham to, tre Stykker af Gangen, og naar han langede ud efter dem, kom der lige saa mange bagfra og fra begge Sider. Kampen var haabløs tabt. Den store Bavian kunde allerede nu have faaet let Spil med sin udmattede Modstander; men han følte en vis Glæde ved at se den lille Løve blive mishandlet.

Lille Simbas Skæbne syntes allerede beseglet. De hvide Mænds nærmeste Frænder i Dyreriget var lige saa ubarmhjertige, som Mennesket kan være. Nu til Slut frydede det dem at drille deres Offer. Men endelig nedlod store Kima sig til at tage fat. Han gryntede truende. Hans hæse Strubelyd fik de andre til at vige til Side. I smaa Hop kom Hanbavianen nærmere. Den havde rejst sine Børster, Øjnene gnistrede, og den viste sine Tænder. Af og til trommede den voldsomt med de flade Hænder mod den tørre Jord, der var traadt helt haard af de Tusinder Dyr, som i Aarenes Løb var søgt ned til Vandhullet.



Men netop i samme Øjeblik, som den skulde til at styrte sig over sit udmattede og næsten forsvarsløse Offer, hørte den en hæs Hvæsen. Med et skingrende Vræl sprang Kima tilbage. Hans rejste Børster omkring Hovedet lagde sig fladt. Nu saa han ikke længere nær saa imponerende ud.

Det var ogsaa noget frygteligt, som skete ganske uventet. Selve Joka, den store Slange, som alle Aber frygter mest af alt i hele Verden, var ved en Hændelse kommet her ud paa Sletten. En Skovbrand havde vendt op og ned paa Forholdene et eller andet sted i det mørke Afrika, og Joka var blevet husvild og var søgt ud paa Savannen, og hans Tilsynekomst reddede Simba.

Naar en Kvælerslange overrasker en Abe, bliver den som lamslaaet af Skræk – den tænker kun paa at flygte uden at sætte sig til Modværge. Selv overfor Chui, den listige Leopard, som i Virkeligheden er Abernes store og farligste Fjende, nærer Bavianen ikke nær saa megen Rædsel som overfor Joka.

Den store Slange havde dog ikke ondt i Sinde. Den havde fundet Bytte nok og var kun paa Vandring for at finde en anden Skov, hvor den kunde føle sig hjemme. Men intet kunde have været mere velkomment for lille Simba end Jokas uventede Optræden paa Krigsskuepladsen. Hylende og larmende forsvandt hele Bavianhorden over Stok og Sten. Store Kima var den sidste i Bagtroppen. Af og til vendte han sig om, trommede i Jorden med Hænderne og skældte ud. Paa den Maade syntes han, at Æren var reddet.

Men Simba laa med Hovedet paa sine Poter og saa Slangen bugte sig bort. Mødet med de skrigende Aber syntes ikke i mindste Maade at have rørt den. Vandhullet tiltrak heller ikke dens Opmærksomhed. Simba saa den forsvinde i det høje Græs paa den modsatte Side. Han var højst forundret over denne sælsomme, spraglede Skabning, hvis Lige han aldrig havde set. Han forstod ikke, at det var Joka, som havde jaget hans Plageaander paa Flugt.

Han var træt og forpint, og han tænkte kun paa, hvordan han skulde gemme sig, hvis hans Fjender kom igen. Han krøb ind under Buskene og lagde sig, og dèr blev han liggende, indtil den brændende Tørst drev ham ud igen. Han maatte ned til Vandhullet og drikke. Urolig spejdede han til alle Sider, men der var intet at se. Han slukkede sin Tørst og skyndte sig tilbage til sit Skjul.

Her laa han og slikkede sine Saar, og faldt lidt efter lidt i Søvn. Han mærkede slet ikke, hvordan Dagen gik. Det var allerede langt ud paa Natten, da han vaagnede og strakte sig. Han følte sig styrket.

Maanen lyste ud over den store Savanne og fik Vandhullet til at skinne som et Sølvspejl. Luften var sval, og den største Stilhed hvilede over alt. Simba krøb frem og gik hen til Resterne af Kødet. Takket være hans hurtige Indgriben havde Aberne ikke faaet Tid til mere end lige at sætte Smag paa Stegen. Simba spiste, saa han var nær ved at revne. Han søgte ned til Vandet og drak, og lagde sig derpaa igen op i sit Skjul.

Han blev vækket ved hæse gennemtrængende Skrig, og da han fortumlet fo’r op, hørte han Suset af store Vinger. Aadselsgribbene og et Par Marabustorke havde opdaget det døde Dyr. Nu sloges de vildt om Resterne.

En kæmpestor Grib havde sat sig til Rette paa Aadslet. Den holdt sine Frænder paa ærbødig Afstand. De turde højst vove at nappe lidt i et Ben. Men de store Marabustorke, der var lige saa grimme, som de var listige, enedes om at drille den store Grib. De skiftedes til at liste hen og nappe den i Halen, og naar den hvæsende af Raseri satte efter Synderen, fo’r de andre over Byttet. Det endte med, at den jagede Marabustork vendte sig om og spærrede Næbbet op. Saa nøjedes Gribben med at skælde ud og vendte tilbage og jog de andre bort. Et Øjeblik efter gentog Forestillingen sig.

Simba laa i sit Skjul og saa, hvordan hans dejlige Kød forsvandt i de graadige Fugles Næb. Men han var blevet klog af Skade. Han mærkede endnu, hvor det sved og gjorde ondt efter Bavianernes Angreb. Nu saa han til sin Overraskelse, at Verden ogsaa var fyldt med sorte Skabninger, der kunde springe op i Luften og blive deroppe. Og alle sammen vilde de have Kød. Det var kun Kød, det hele drejede sig om.

Han knurrede svagt; men tav saa igen. Og da Fuglene var helt færdige med Maaltidet, og Flokken lettede paa Vingerne, krøb Simba frem. Han saa dem fjerne sig med tunge Vingeslag, til de var borte. Tilbage stod Simba og stirrede sulten og skuffet paa de helt afpillede, hvide Knogler. Det hjalp ikke, at han bed i dem. De havde ingenting med Kød at gøre.




Tredie kapitel

Fisi og Chui.

Fisi – Hyænen – er Afrikas største Tyveknægt. Intet er ham helligt, naar der blot er den ringeste Udsigt til, at hans alt andet end forvænte Mave kan fordøje det.
Fisi har meget slemt paa Samvittigheden. Det er ham, der i beboede Egne lister sig ind paa Landsbyernes Begravelsespladser og graver de døde op, saa Folk tror, at det er de frygtelige Ghouler, der har været paa Spil. Onde Aander, der lever af Menneskekød.
Det er Fisi, der holder til i gamle Ruiner, hvor hans Skrig i Nattens Mørke lyder som en uhyggelig, haanende Latter. Og det er hans luende Øjne, der forskrækker den trætte Vandringsmand, der om Natten kommer gennem trange Bjerge. Fisi har holdt Menneskenes Tro paa alle Nattens slemme Dæmoner vedlige.
Ude i Naturen er han slet ikke saa frygtelig. Han er fejg og fræk paa én Gang. Han er ikke bange for at liste ind i den hvide Mands Telt og stjæle hans Lædertømmer eller Støvler, som han saa gnaver itu og æder; men han flygter for et Barn med en Kæp i Haanden.
Det er meget sjældent, at Fisi gaar paa Jagt efter levende Bytte. Han er ikke nogen Jæger, men Afrikas Skraldemand. Til Skade for ham selv er han saa frastødende og grim at se paa. Derfor har man slet ingen Sympati for ham. Hans Kollega, den lille vimse Buwa-wawitu, Sjakalen, er ikke et Haar bedre, men han er pænere at se paa, derfor er han mere populær.
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